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A szerkesztésért

> , A lap szellemi és anyagi

(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG) részére vonatkozó összes
w J ' dolgok a szerkesztőség és

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. kiadóhivatalba intézendők. 

felelős: Hollósy János. I Telefonszám: 141. I Laptulajdonos: a Nyomdarészvénytársaság.

A rendszer.
Désy Zoltán látogatása Khuen- 

Héderváry Károly grófnál alaposan meg- ' 
zavarta a munkapárti fejeket. Borzasztó 
nagyra voltak vele és a jó öreg Pester 
Lloyd egyenesen vezércikket irt Eine I 
Visite Zoltán Désy's cim alatt.

Borzasztó vívmányt- láttak benne, 
hogy a függetlenségi és 48-as Kossuth- 
párt alelnöke szóba állott a munkapárt | 
elnökével. Nagyon szomorúan állhat- I 
nak a dolgok a munkapárti portán, ha 
már ilyen -vívmányokat ünnepelnek. !

Egyébként időközben talán már 
belátták, hogy Désy Zoltán látogatása 
nem nagy anyagot nyújt munkapárti 
örvendezésre — sőt ellenkezőleg! Csak 
el kell olvasni a Neue Freie Presse 
tegnapi számát Ez a kiválóan értesült 
bécsi lap nyíltan megmondja, hogy a 
munkapárt jó nagy része szabadulni 
akar Lukács Lászlótól és Tisza István
tól és az erőszakos rendszerük helyett 
más, uj rendszert akarnak életbe lép
tetni. Bécs normális parlamenti állapo
tokat akar és ennek a hő vággyal kí
vánt célnak a szolgálatában állott a 
Khuen Désy-féle fesztelen beszélgetés.

És itt derült ki az is, hogy az el- 1 
lenzék ma már nem éri be Tisza— 
Lukács távozásával, hanem gyökeres 
rendszerváltozást követel!

Gróf Andrássy Gyula mai cikké
ben, amelyet a Magyar Hírlap közöl, 
következőket Írja:

Nem küzdünk egyesek ellen. Ma 
még a hatalomért sem harcolunk, csak 
azt a rendszert ostromoljuk, mely ma
gyar szabadságot veszélyezteti s a ma
gyar parlamentárizmus megmentésének 
címén a legegyoldalubb párturalmat 
honosítja meg.

E rendszer első feltétele a teljes 
engedelemesség felfelé. Abból a kétség
kívül igaz alapgondolatból indul ki, 
hogy lefelé zsarnoki erőt csak úgy le
het kifejteni, ha a felülről való támo
gatás biztosítva van.

A legfőbb cél tehát a király tá
mogatása és bizalma.

Jellemző erre a következő adoma: 
Amikor a legutóbb a munkapárt

ból kilépések történtek, megkérdeztek 
egy befolyásos képviselőt, hogy mit 
szól a kilépésekhez?

A képviselő igy szólt:

Amig a király nem lép ki a 
munkapártból, nincs mitől tartani!

Nos, úgy látszik, a király
nak már kilépési szándékai vannak!

A növénytermesztés köréből.
(Folytatás es T«ge.)

Ázsia dinnyemivelő tájai közt első he
lyen áll a chinai birodalom. China őskul- 
turája régibb, mint bármely egyébb ázsiai 
vagy európai népéé, mind a mellett a din
nyét a régi chinai birodalom mai napig 
fennmaradt emlékei korántsem mondják 
chinai eredetű terméknek, hanem megálla
pítják róla azt, hogy egyes néptörzsek in
diai és baktriai útjaik, vándorlásaik alkal
mával a távolabb Indiából hozták maguk
kal a Chinába a dinnyét, még pedig a ke
reszténység időszámítása szerint a Vili, szá
zadban Krisztus születése után. A római 
birodalomban a dinnyéről a triumvirátusok 
idejében, tehát közvetlenül Krisztus szüle
tését megelőző évszázadban történik elsőb
ben említés akkor, a midőn diadalmas elő- 
ázsiai hadjáratai után Pompejus csapatai 
Kis-Ázsia földjéről egyéb ottan honos ter
mékek behozatalakor a dinnyemagot is át
plántálták Rómába. Ebből a korból eredő 
pompeji és herculanumi emlékek építészeti 
motívumaik közt ott szerepel egyes műem
lékeken a dinnye is, indiával és termésével. 
Valami közkedvelt fogyasztási cikk alig le
hetett ; mig ugyanis az egykorú római irók 
magasztaló, lelkes szavakban ismertetik az 
ínyenc Róma egyes izes gyümölcstermékeit, 
addig a dinnyének legfeljebb puszta fölem- 
litésére szorítkoznak.

Nagyobb népszerűséget és elterjedést 
nyer a dinnye a létfeltételeinek is kedvezőbb 
három világrészre terjedő Földközi tenger
mellék egyéb tartományaiban, főként az 
arabok spanyolországi mór uralma, továbbá 
a keresztes hadjáratok kora, utóbb pedig 
a török hódítások ideje óta. A három elő
sorolt korszakok mindegyike egy-két újabb 
ázsiai és afrikai eredetű dinnyefajjal gazda
gítja Európa termőföldjét. A többit aztán a 
továbbnemesités tökéletesbitette.

A görögdinnye, a Citrulus vulgáris 
őseredete tekintetében a botanika vélemé
nye nem mindenben egyező. A növénytan 
atyja, Linné Déloroszországot mondja a 
görögdinnye hazájának, mig De Candolle 
azt kizárólag Ázsia forróégövi remekének 
tartja, a hol tényleg több helyen nagyará
nyú kultiválás tárgyát képezi. Az Afrikai 
utazók közül Livingstone és Schweinfurth 
a tropikus Afrikát tartják a görögdinnye 
őshazájának; a mennyiben ott a görögdin
nye létfeltételeire alkalmasabb területek vég
telenjén kultiválás nélkül is meghozza a 
dinnye a maga édes, hűsítő termékét. Sa
játságos, a botanika által még teljesen fel 
nem derített jelenségeként említik újabb 
Afrika-utazók, hogy a pompásan élvezhető 
vadon termő afrikai görögdinnye egy-egy 
termése élvezhetetlen, kesernyés izü, mig

egyazon inda másik terméke elsőrangú izes 
dinnyét szolgáltat. Afrika népei a vadon 
termő görögdinnyét kézibaltájukkal csak 
oly módon szokták meglékelni, a mint azt 
a piacra kerülő alföldi görögdinnyetermé
keinknél hazánkszerte látjuk.

Ázsiában Kina és Turkesztán, Euró
pában pedig a Középtengermellék tartomá- 

I nyain kívül Magyarország és Dél-Oroszor- 
szág termékeny alföldjei azok, amelyek az 
óvilág tropikus égövei alól hozzájuk került 
vérpirosbelü s egyéni szinváltozatu görög
dinnyének igazi második otthonává lettek.

A dinnyetermelés fokozásának, töké- 
letesbitésének kétségtelenül egyik legjelen
tékenyebb és leghathatósabb eszköze ma a 
talajjavítás s e tekintetben elsősorban a 
megfelelő trágyázás. A dinnyegyökerek az 
istállótrágya s a műtrágyák tápsói iránt na- 

; gyón érzékenyek; ha ezeket nem jól kezel
jük a talajba, eredmény helyett kárt oko- 

I zunk. A dinnye műtrágyázásánál pl. az el- 
I járás az, hogy a fészkek készítésénél a mü- 
I trágyákat a föld és az istállótrágya közé, a 
I kiültetést jóval megelőzően kell minél ala

posabb elkeverni, olyképen, hogy a mütrá- 
gyázott talajréteg ne kerüljön dinnyemag 
közelébe, igy tehát a dinnye gyökerei csak 
a későbbi fejlődés folyamán használhassák 

, ki a műtrágyákban rejlő hasznos tápsókat.

Dry-farming.
A mormonokról mifelénk körülbelül 

csak annyit tudnak, hogy azoknak úgy pa
rancsolja a vallásuk a soknejüséget, mint 
nekünk a miénk a monogámiát. Azt már 
kevesebben tudják, hogy a mormonok ép
pen úgy nem tartják be a vallás parancsát, 
mint mink. A házasodáson kívül egyébbel 
is foglalkoznak Smith próféta hívei. A tár
sadalmi farizeuskodás kiüldözte őket az 

| Egyesült-Államokból Utahba, ebbe a bor
zalmas sivatagba, ahol ő előttük csak a ha
lál lakott. A halál más sivatagokban is ott
honos, de az igazi rezidenciája itt volt, a 
sós sivatagban. E sorok írója kisdeákkorá- 
ban még azt tanulta, hogy a nagysóstó kö
rül a mormonok laknak, meg az Atemia 
fertilis nevű bogár, mely nagy rajokban fel- 
liődzik a fehér pocsolyák fölött. Más terem
tett állat meg nem él ezen a fél Magyar- 

| országgal vetekedő területen, melyen napi 
1 járó földek vannak borítva a vastag kristá

lyokban kivirágzott sóval.
Nos, ez az Utah ma egyik leggazda- 

] gabb állama az Uniónak. Nagy városai van- 
I nak, egyetemekkel, színházakkal, csak ka- 
i szárnyái nincsenek. Amerika legszebb ve- 
' tései ringanak a sóspocsolyák helyén s kö- 
i vér gulyák legelnek határszérükön, ahol az 
I Atemia hemzsegett.

Ezt a csudát természetesen nem a 
mormon biblia tette, hanem a mormon 
szorgalom és találékonyság. A dry-farming, 

I ami magyarul szó szerint száraz földmüve- 
I lést jelent. A mezőgazdaságnak egészen uj, 

forradalmi módszere ez, ami előbb-utóbb 
i meg fogja változtatni a föld egész gazda-

Husvéti tojások és nyú lak nagy választékban, ízléses kivitelben, versenyen kívül, olcsón kaphatók,
úgyszintén friss húsvéti, saját készitményű (ala Gerbeaud) 
csokolád bonbonjaimat, kilója ezelőtt 8, most 6 korona,
csokolád praliné, kilogrammja ezelőtt 6, most 4 korona,
csokolád pasztilla, klgrammja ezelőtt ö, most 5 korona,
csokolád d r a g é, kilogrammja ezelőtt 6, most 4 korona,

most 4 korona, 
most 3 korona, 
most 3 korona.

c r é m cukorkák, kilogrammja ezelőtt 6, 
caramellák, kilogrammja ezelőtt 4, 
szaloncukorka különlegesség kgja ezelőtt 4, 
húsvéti szaloncukorka kgja ezelőtt 2 40, — most 2 korona, 
Kugler bonbon szavatolt eredeti csomagolásban, beszerzési áron árusítom.

Dunszt Ferenc cukrász, Nagykőrösi-útca. Telefon 114.
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sági képét. Hogy ez nem újságírói frázis, 
a dry-farming-kongresszus bizonyítja, amit 
most tartanak a mormonok földjén. Nyolc
százötven kiküldött vesz rajta részt mind 
az öt részéből a világnak, mely kelleténél 
bővebben meg van áldva sivatagokkal. A 
mormonok úgy tudják, áldás a sivatag 
csakugyan. Dusán termi az a kenyeret, 
csak el kell tőle venni. Aki bánni tud vele, 
annak a sivatag többet ér az aranybányá
nál, mert kimeríthetetlen. A kibányászott 
arany helyén nem terem újra a fémek ki
rálya, a kenyérmag termésében nem merül 
ki a földanya méhe, csak bánni kell vele 
tudni.

A mormonok tudnak. A módszerük 
alapjában véve nagyon egyszerű. Hogy 
földjeiket termőre hozzák, mindenekelőtt 
ügyes csatornázás révén konzerválni kezd
ték az előző évek nedvességét. Azután, mi
vel felülről nem rázhattak vizet néha 
egész éven át nincs ott három milliméter- 
nyi csapadék beszerezték azt alulról. 
Kutakat ástak, néha száz méternél is na
gyobb mélységben. A kutak vizét nagyszerű 
földalatti csatornázással úgy osztották el, I 
hogy az alsóbb rétegek nedvessége a lég- I 
szárazabb vidékeken is táplálta a felsőbb 1 
rétegeket, pótolván a természetes csapadé
kot. S a hol azelőtt a kutyatej se termett 
meg, ott ma narancsot is produkálnak, kü
lönösen mióta a primitív módszert a leg- 
raffináltabban kidolgozzák az amerikai mér
nökök.

Az Unió huszonhét államában lehet 
már tanulmányozni a dry-farmingot s tanul
mányozzák is szorgalmasan. Különösen a 
franciák, akik afrikai gyarmataikat akarják 
megváltani a meddőség átkától és Ausztrália, 
ez a sivatag-világrész, amely tán az embe
riség éléstára lesz még valaha. Minden kul- 
turnemzet képviselve van a kongresszuson, 
csak a magyar nem. Persze ez nem torna
verseny, se nem világkiállítás, ide se ma
gas-ugrókat, se miniszteri tanácsosokat nem 
lehet kiküldeni, a tudósokat pedig ilyesmi
vel nem szabad elkényeztetni. Ámde a ma
gasugrók és miniszteri tanácsosok szép ha
zája szikes foltok tekintetében első helyen 
áll Európában. Ilyen magasugrói és minisz
teri tanácsosai, mint nekünk, egyéb nem
zeteknek is vannak. Annyi hasznosítható 
siványa, mint nekünk, egynek sincs. Ma
gának Kecskemétnek van annyi, hogy ki
telne belőlük egy balkáni fejedelemség. — 
Tehát elegendő okunk van rá, hogy a vá
lasztójogi probléma uralkodó planétájának 
idején is figyelemmel kisérjük a dry-farming 
problémát.

Husvét előestélyén.
Husvét az igazság győzelmének ün

nepnapja. A fakadó rügyek, a tüzesedő nap
sugár, a madarak ajkán télen át elnémult 
éneknek újból való felcsendülése mindmeg
annyi gyönyörű keret ehhez az ünnepnap
hoz. Minden madárdal, minden vibráló nap
sugár hirdeti, hogy az igazságot örök ha
lálra ítélni nem leltet, ha néha-néha leáldo- 
zik is a napja idővel annál diadalmasabban 
kell életre, feltámad és mint az Istenfia, az 
igazságnak földi megtestesítője, élni fog 
örökké.

Nincs tehát semmi okuk csüggedésre 
azoknak, akiknek lelke a mai közéleti jelen
ségek láttára elborul. Nincs okuk a csüg
gedésre, hisz ez mind csak múló jelenség, 
az igazság napja előbb-utóbb át fog törni 
a sötét fehőkön és sötét odvaiba száműzi 
azokat, akik a hazugság köntösében tetsze
legnek a közélet porondján.

így volt régente is. Évszázadokkal 
ezelőtt. Názárethi Jézus, az embert az Isten
nel kibékítő nagy eszméknek ez az apos
tola, amikor a nyomorúság tanyáján meg
született és felnevelkedett, a legsivárabb ké
pet látta maga előtt. Akkor is ott járt a
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közélet szinterén a fölcicomázott bűn, az 
igazság köntösébe öltözött hazugság, a bá
torság mezébe bujtatott gyávaság, a férfias
ság sastollával ékeskedő pipogyaság, ott 
szerepeltek, ott hangoskodtak, övék volt a 
hatalom, a dicsőség, a gondolkozni nem 
tudó tömeg alázatos hódolata, övék volt az 
ország, övék a legfelsőbb hatalom kegye. 
S vájjon a Názárethi ács fia milyen fegy
vert fordított ellenük, milyen eszközekkel 
aratott diadalt fölöttük ? Az igazsággal! Az 
igazság vértjét vette fel magára s az igaz
ság nyilát röpitette azok ellen, akik a ha
zugság hatalmát akarták megörökíteni. A 
Názárethi Jézus látszólag elbukott ebben a 
harcban, de bukása vájjon meddig tartott? 
Három napig, három nap múlva annál 
diadalmasabban támadt fel s feltámadása 
után kezdett tulajdonképen szaporodni az a 
nagy hadsereg, amely az igazság fegyverei- 
val akarja megvívni az emberiség jóvoltára 
irányuló nagy és ma is folyó, sőt mi több, 
a világ végezetéig mindég tartó küzdelmet.

Názárethi Jézus eszmélnek a kicsiny 
Gallileából való utrakelése után többször 
jöttek nehéz napok az igazság hirdetőire. 
Volt már olyan idő is, amikor a hamisságot, 
hazugságot oly művésziesen tudták álcázni, 
hogy még az éleslátásu emberek is csak 
igen nehezen tudtak különbséget tenni az 
álruhás hazugság és a valódi igazság kö
zött. Lehet, hogy most is ilyen korban 
élünk, de mindez még mindég nem elég ok 
arra, hogy az igazság tántorithatlan bajnokai 
elcsüggedjenek. Türelemmel várjunk arra az 
okvetlen bekövetkező záporesőre, amely 
időnként lemossa a hamisság arcáról a fes
téket s akkor még a kevésbé gondolkodni 
tudók előtt is ott fog állni a maga megve
tésre való meztelenségében a hazugság.

Hogy ezt a tisztitó záporesőt ami köz
életünkben vájjon mi fogja felidézni, arról 
e percben senki sem tud határozottsággal 
nyilatkozni. Lehet, hogy az embertömegek 
követelő moraja olvasztja össze a záporfel
hőket. Lehet, hogy más, ma még csak tán 
a lelkek mélyén szunnyadó erő fog válto
zást előidézni, de annyi bizonyos, hogy az 
igazság napja teljes fényében ki fog sütni.

Holnap félre tehát a csíiggedéssel s 
még azok is, akik elboruló lélekkel szemlé
lik a napi eseményeket, lelkes szívvel éne
keljék az Alleiuját. Az igazság mindég győ
zött, győzni fog ezentúl is. Az igazság 
maga a legyőzhetlen Isten, mindenkinek ura.

NAPI HÍREK.
Telefon Hl.

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany Jáiios-utca 8.
Naptár: 1913. év március hó 22., szombat. 

— Róm. katli.: Nagyszombat. Protestáns: Ok- 
távián. Görög-orosz: 1913. év március hó 9., 
Szebasztei 40 vértanú. — Izraelita: 5673. ev Veadar 
13., S. Zav. Napkelte 6 óra 02 perc. — Nap
nyugta 6 óra 14 perc. — Naphossza 12 óra 12 perc. 

Holdkelte 6 óra 29 perc, este. Holdnyugta 5 
óra 56 perc, reggel. Holdtölte 22-én 12 óra 56 
perc, délután.

Időjárás: A központi meteorológiai intézet 
Kecskemétié érkezett jelentése szerint a kővetkező idő 
várható: Változékony, enyhe, helyenként csapadék.

Husvét a szegénymen házban. 
' A husvéti ünnepek örömeibői részt juttat 
: évről-évre a Jótékony Nőegylet a városi 
I szegénymenház elagottjainak is, akiknek már 
I igazán kevés örömben van részük hátralevő 

csendes egyformaságu napjaikban. Egy- 
' kettővel talán még törődik a hozzátartozója, 

de legnagyobb részének az sincs és elfe
ledve, egyedül a város gondoskodásából 

i élnek ha nem is bővelkedve a földi jókban, 
de bizonyára mentve minden gondtól. Ilyen 
nagy ünnepkor azonban ők is keserűen 
gondolnak rég elmúlt boldog ifjúságunkra 

1 és most ez az elfeledettség bizony sok rán- 
í cos arcra oda varázsolja a könnyeket. Eze

ket a könnycseppeket törölte le a Jótékony 
| Nőegylet nagycsütörtökön, amikor a sze
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_ ............................. .........................................
Szabadság-tér, Nagytakarék-épület. A közkedvelt „EGRY“-féle legfinomabb Sálon-cukorka egy kiló 2 kor.

génymenházban megjelentek: Mohácsy La- 
josné, dr. Tassy Józsefné alelnöknők, dr. 
Kiss Jánosné, dr. Pataky Zoltánné és dr. 
Nyíri Zoltán titkár és megvendégelték a 
szegénymenház összes lakóit. Kiosztásra 
került pörkölt hús, egy-egy fonott kalács. 
Révész István plébános ajándékából fejen
ként fél liter bor, dr. Kiss Jánosné süte
ményt osztott ki. dr. Tassy Józsefné naran
csot. I’app György főkapitány pedig do
hányt adott. A Nőegylet kiküldöttei a sze
génymenház összes szobáit végig járták és 
a hálás öregeket vigasztaló szavakkal biz
tatták.

Temetés. Ma délután 4 órakor 
helyezték örök nyugalomra Szegedy Istvánt, 
az oly korán sírba tért városi tisztviselőt. 
Halála annál tragikusabb volt, inért éppen 
a doktorrá-avatás előtt állott, mikor a gyil
kos kór Icteritette az oly sok reményre jo
gosító ifjút, ki önkéntesi szolgálatát is a 
legfényesebb eredménnyel végezte. A teme
tésen az elhunyt barátai, hivatalnoktársai 
teljes számban megjelentek s az egész gyá
szoló közönséggel együtt őszinte részvéttel 

1 osztoztak az elhunyt menyasszonyának, 
: Tormássy Iduskának, testvéreinek cs roko- 
l nainak mély fájdalmában.

A tanonciskolából. A kereske- 
delmi és iparostanonciskola igazgatósága 
több kereskedőt feljelentett, mivel ezek ta- 

í noncaikat visszatartották az iskolába járás- 
, tói. A rendőrség megindította ellenük az 

eljárást.
Fekete tiszta. (Tejltamisitók.) A

I rendőrség közegészségügyi osztálya ma a 
i következő termelőket büntette meg lefölö

zött, illetőleg vízzel hamisított tej forga- 
I lomba hozatala miatt: Főző Józsefné Zsi- 
. nor-utca 110. szám, Tasi Istvánné Kisfái 
i 140. szám és özv. Papp Istvánné Csongrádi- 
' utca 54. szám alatti lakosokat.

Football mérkőzés. Husvét hét
főjén a Kecskeméti Sport Club mérkőzést 

I fart a Bácska Szabadkai Athlétikai Club 
kombinált csapatával. Ez alkalommal mutat
kozik be Schőn a KSC uj centere, aki ed
dig a jóhirnevü budapesti KAOE-ben ját
szott jobb összekötőt. A mérkőzést mely 
délután fél 4 órakor kezdődik, Gerő Miksa 
KAC szövetségi biró fogja vezetni. Jegyek 
a mérkőzésre Bognár Áruházában (a nagy
templommal szemben) előre válthatók.

Táncmulatság. Az Izsáki Kasinó 
Egyesület ifjúsága 1913. évi április hó 6-án 

| az Egyesület összes helyiségeiben hang- 
| versennyel egybekötött táncmulatságot ren- 
j dez, a református lelkészárvák hajlékának 
, (Kálvineum) javára. Belépti-dij személyen- 
| ként 1 korona 50 fillér. Kezdete este fél 9 
I órakor.

Hirtelen halál. Tegnapelőtti szá
munkban megírtuk, hogy özv. Horváth Jó
zsefné Csongrádi-utca 58. szám alatti lakos 
fakereskedő kocsisa, Szabó György munka
közben hirtelen rosszul lett és nehány perc 
múlva kiszenvedett. A 38 éves ember holt
testét kiszállították a városi kórház halottas 
házába, hol felboncolták. A boncolás kide
rítette, hogy Szabó halálának oka ütőcrel- 

1 meszesedés következtében beáltott sziv- 
• szélhüdés.

Könyvek a zeneiskolának. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter nyolc 
darab zenei szakmunkát küldött a városhoz 
a zeneiskola részére.

* Hölgyek és urak érdeke, hogy 
/;W P- Fülöp csokoládé és cukorka külön
legességek gyári raktárát mindannyian meg
tekintsék. Azok a husvéti újdonságok, 
melyek kirakataiban vannak, bizonyítékai a 
páratlan nagy választéknak. Husvéti újdon
ságai minden várakozást felülmúlnak s a 
gyári raktárnak lapunk mai számában meg
jelenő hirdetésére felhívjuk t. olvasóink szi
ves figyelmét.
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Húsvéti mérkőzések. Vasárnap, 
azaz husvét első napján mutatkozik be a 
közönségnek először a Kecskeméti Athléti- 
kai Club I. b. csapata. A KAC I b.-nek 
ellenfele ez alkalommal a Kispesti Sport 
Club lesz. Előtte 2 órai kezdettel a Test
vériség Sport Egylet és Kecskeméti Mun
kás Testedző játszik. Husvét másnapján, 
azaz héttőn délután fél 4 órakor a Kecske
méti Sport Club és Bácska-Szabadkai A. C. 
délmagyarország bajnokcsapata játszanak 
barátságos revanche mérkőzést. Husvét har
madnapján pedig a Kecskeméti Athletikai 
Club és az U. R. A. K. tartják barátságos 
mérkőzésüket. Mind a három napi mérkő
zés a széktói pályán fog lezajlani. Helyárak 
rendesek.

Megszökött szerb katonaszö
kevények. A ceglédi rendőrség jelentette 
a kecskeméti rendőrségnek, hogy onnan 
három szerb katonaszökevény, névszerint 
Jovanovics Nikoláj, Mancsics Todor, Stan- 
csics Cveskó megszöktek. A rendőrség kö
rözésüket elrendelte.

Elfogott rabszökevény. Keddi 
számunkban részletesen megírtuk, hogy az 
ügyészségi fogházból megszökött Pető Sán
dor fegyencet hogyan fogták el a lajosmizsei 
csendőrök. Most a következő részleteket 
közöljük még: Midőn Pető a fogházból ki
jutott, futásnak eredt és kis mellék utcákon 
keresztül a szolnoki kapu felé menekült. 
Nappal a szőlők között húzódott meg és 
ahogy leszállt az est, gyalogosan indut el 
Lajosmizsére, ahol tolvaj cimboráinál leve
tette a rabruhát. A szökevényt Szántó Ist
ván és Kő József csendőrök fogták el.

Orosz rablók rémtette. Az Orosz
országi züllött belállapotokat jellemzik az 
országban szerte csatangoló rablóbandák 
garázdálkodásai is. Világháborút akarnak az 
oroszok és polgárságuknak belső biztonsá
gát sem képesek megőrizni. Varsói jelentés 
szerint egy nagyobb rablóbanda támadta 
meg a kermi kormányzóságban Tzathoroski 
híres orosz festő özvegyének bialowody-i 
kastélyát. A rablók a kastélyt teljesen ki
fosztották, még a bútorokat is elvitték, az
tán elmenekültek. Az özvegy szomszédai, 
Benglinszky József, gróf Tolefulow és báró 
Trottus földbirtokosok űzőbe vették a ha
ramiákat, de azoknak nyomuk veszett. Alig 
tért haza Benglinszky a maga mobischowi 
kastélyába, a rablók azt is megtámadták, | 
hogy az üldözésért boszut álljanak. Megöl
ték a földesurat, egy lakájt és egy lovászt, 
azonkívül Benglinszky leányát súlyosan 
megsebesítették. Aztán kirabolták a kastélyt, 
négy lovat és egy szekeret is elvittek, az
tán nyomtalanul eltűntek. Most a környék 
földbirtokosai küldöttségben járultak a 
varsói kormányzó elé, hogy javítsa a köz
biztonságot, mert életük állandóan hajszá
lon függ.

Az állatbetegségek. A földmi- 
velésügyi miniszter által kiadott kimutatás 
adatai szerint a lefolyt héten fellépett a ve
szettség 10 község 11 udvarában, a száj- 
és körömfájás két község 5 udvarában, a 
juhhimlő 1 község 3 udvarában az ivar
szervi hólyagos kiütés 13 község 33 udva
rában, a rünkór 32 község Ö0 udvarában. 
Megszűnt a lépfene 11 község 10 udvará
ban, a takonykor 3 község 3 udvarában, a 
sertésorbánc 5 községben, s a sertésvész 
15 község 31 udvarában. Fertőzve maradt 
lépfenével 118 községben 119 udvar, ve
szettséggel 219 községben 225 udvar, ta
konykórral 34 községben 35 udvar, ragadós 
száj-és körömfájással 12 községben 16 ud- 
yar, juhhimlővel 16 községben 22 udvar, 
ivarszervi hólyagos kiütéssel 37 községben 
85 udvar, rühkórral 237 községben 379 ud
var, bivalyvésszel 1 községben 1 udvar, 
sertésorbánccal 53 községben 106 udvar és 
sertésvésszel 280 községben 684 udvar.

* Táncmulatság. A kecskeméti gaz
dálkodó ifjúság folyó hó 24-én, azaz husvét 
másod napján az Iparos-Otthon dísztermé
ben táncmulatságot rendez, melyre ezúton 
hívja meg a mulatni vágyó közönséget, 
öelépő-dij személyenként 1 korona 40 fillér.

Tűz. Ma délelőtt 11 órakor telefo
non értesítették a tűzoltóságot, hogy a va
súti állomás fűtőháza kigyulladt. A tűzoltó
ság 3 kocsival azonnal a helyszínen termett 
és hozzálátott az oltáshoz. A tűzoltóknak 
minden erejüket meg kellett feszíteni, hogy 
a lángok terjedését megakadályozzák és fél 
órai munka után sikerült is a’ tűznek gátat 
veini. A tetőzetnek körülbelül harmadrésze 
égett le. A tüzet valószínűleg a gépház ké
ményéből kiugró szikra okozta.

Májusban nem lesz fagy. Egy 
amatőr időjós, Ludvigh Ede értesít bennün
ket arról, hogy számításai szerint az idén 
májusban nem lesz fagy. Érdekes, hogy 
Ludvigh számításai már több ízben bevál
tak, ami természetesen nem jelenti azt, hogy 
jóslásaiért felelősséget vállalna. A levél igy 
szól: -A májusi fagyok kérdésével immár 
31 év óta foglalkozom s mig a filoxera föl 
nem lépett, füstöléssel védekeztem ellene. 
Mikor az időjárás tüzetes tanulmányozásá
val kezdtem foglalkozni, első gondom volt, 
hogy a májusi fagyok idejét, ha lehetséges, 
előre jelezni tudjam. Általános volt a hit, 
hogy a nálunk oly gyakran ismétlődő má
jusi fagyokat az Atlanti óceánon úszó és 

; Grönland keleti partjairól lehuzódó jéghe- 
j gyek hidege okozza. A kérdés annyira ér

dekelt, hogy ha időm és költségem van, 1 
I pár évet rászántam volna a grönlandi jég- 
I hegyek tanulmányozására. Most már tudom, 
I a májusi fagyokat nem a grönlandi jéghe- 
' gyek, hanem a Szaturnusz és részben a 

Jupiter bolygók okozzák és hatásukat a 
Vénusz mérsékeli, de teljesen ellensúlyozni 
csak akkor képes, mikor április végén a 
Nappal alsó együttállásban van. Miután a 
csillagászati dolgok nem mindenkit érdekel
nek, azért a májusi fagyok fellépésében 
mutatkozó szabályosságot a gyakorlati ol
dalról mutatom be. Harminchét évi feljegy- 

I zés alapján végzett tanulmányaim eredménye 
az, hogy a májusi fagyokat évekre előre 
jelezhetem. Az idén májusban fagy nem 
lesz, mert április végén a Vénusz a Nappal 
alsó együttállásban van s a múltban nem 

| volt rá példa, hogy hasonló körülmények 
között májusban fagyott volna. Április tizen
ötödikétől kezdve a fagyok iránt érzékeny 
növényeket minden aggodalom nélkül el 
lehet vetni. Jövőben a májusi fagyoknak 
központja az 1927. év lesz. A fagyos évek 
1920 1933. évig terjednek. E ciklusban 
nem lesz májusi fagy 1921. és 1929. évek
ben. 1914-ben, tehát a jövő esztendőben 
már nem jelezhető bizonyosra, hogy lesz-e 
fagy, vagy nem; de a jelek inkább arra en
gednek következtetni, hogy a fagyot nem 
kerüljük el. Ilyen kétes az 1932. év májusa ■ 
is. Májusban nem lesznek fagyok: 1915. | 
évtől kezdve 1919. évig, továbbá 1934-ben. '

Vaskereskedők és vasiparosok 
szervezkedése. Nagy csöndben, de annál 

1 nagyobb energiával uj egyesület létrehozá
sán fáradoznak a vaskereskedelem és vas
ipar kiválóbb képviselői. Egyenként és kü- 
lön-külön tehetetlennek érzik magukat a 

j vaskartel túlkapásaival szemben, mert a 
, bosszuállás eszköze a kezében van és na- 
i gyón hamar kész élni is vele. Ha azonban 

van egy erős érdekképviselet, mely a vas- 
| kereskedelem és vasiparos javát magában 
l foglalja, nincsenek többé tehetetlenségre 
| kárhoztatva. Nem kénytelenek eltűrni, hogy 
I a megrendelt áru! hat-nyolc hónap múltán 
I kapja meg, amikor esetleg nincs is szük

sége rá és nagy anyagi kár éri. A érdek
képviselet maga nem vaskereskedő, nem is 
vasiparos, sújtani azzal a büntetéssel, hogy 
árut nem kap, egyáltalán nem lehet. Napi
renden tarthatja a számtalan sérelmet és a 
közvéleményt magának a fölvilágositás mun
kájával megnyerheti. Hiszen a mi a vasipa
rosnak és vaskei eskedőnek sérelme, az a 
közönségnek is kárt okoz, éppen ezért nem 
lesz nehéz sorakoztatni a vaskartel ellen az 
egész közvéleményt.

Tilosban vadászott. Kanizsai Já
nos városi csősz a város tulajdonát képező 

I erdőben nyulra vadászott és sikerült is neki 
1 egyelt elejteni. Azonban a rendőrség tudo- 
I mást szerzett róla és tőle a fegyvert elko- 
I hozta és ellene az eljárást megindította.

Rendőri hírek. Sutus Mihály fia 
Sutus Sándor bélhurutban megbetegett, de 
szülei nem hívtak orvost hozzá. A beteg 
ma reggel gyógykezelés hiányában meghalt. 
A szülők ellen a rendőrség az eljárást meg
indította. Kállai Etel és Major Terézia a 
zsibpiacon összevesztek és egymást a leg
rútabb szavakkal illették, miáltal botrányt 
okoztak. Mindkettőjük előállittatott a rend
őrségre. Vincze János 10. számú bérko
csis f. hó 20-án a Budapest felől 11 óra
kor érkező személyvonatnál, habár napos 
volt, nem jelent meg, sem nem helyettesit- 
tette magát. Feljelentetett. — Anselmó Go- 
retti messinai születésű csavargót tetten 
érte a rendőr, amint a városban engedély 
nélkül koldult. Mivel se lakása, se foglal
kozása nincs, előállittatott a rendőrségre. — 
Kardos Dezső rőföskereskedő kutyája meg
támadta és szoknyáját és kötényét letépte 
Szabó Ilona Horog-utca 3. szám alatti la
kosnak. Kardos ellen a redőrség az eljárást 
megindította.

Felhívás az Iparosokhoz.

Az Ipartestület t. tagjait értesítjük, 
hogy az ipartestületi közgyűlést megelőző
leg folyó hó 24-én husvét másnapján d. e. 
11 órakor a szokásos jelölő értekezletet tar
tunk, melyre a testületi tagokat tisztelettel 
meghívjuk.

Kecskemét, 1913. március 21.
Ipartestület elnöksége.

Anyakönyvi kivonat.
Március 21.

Születések. Dallos Sándor rk. Kis Gyula rk. 
Tóth Mária rk. Vezsenyi Mária Magdolna rk. Lev- 
kovics Mária rk. Zsanányi Krisztina rk.

Halálozások. Német Gusztáv István rk. 9 
hónapos. Szegedy István rk. 2 hónapos. Kovács 
Erzsébet rk. 2 hónapos. Szórát György rk. 7 hóna
pos. Prohászka Vilmos rk. 25 éves.

Élővirágok olcsón kaphatók
Szálkái Istvánnénál,

Kőhid-útca 28. sz. a., Vásári-utcáról menve balról.

Gépirónőt, ™ 
aki az irodai teendőkben jártas, eset
leg önálló levelező is azonnal föl
veszünk. Schiffer Adolf Fiai Kecskemét.

Borkimérés.
Tudatom a nagyérdemű közönséggel, 

hogy saját termésű, tisztán kezelt bora
imat literenként72fillérjével kimérem. 
Tisztelettel Szigeti Ferenc lll-ik kerület, 
Munkácsy-útca 31. szám (régi Homoki-utca.) 

Egy csinosan bútorozott szoba, 
kiilönbejárattal azonnal kiadó 
Sziládi Károly-(régi Rózsa)-űtca 10. sz. alatt.

Eladó föld, szőlők és házak.
Városföldön, a gátéri-dülőben 20 

holdnyi elsőrendű, szántóföld, a Mária- 
hegyben l'/3, az Úri-hegyben 22/3 holdnyi 

. és Széktóban 1569 négyszögöl szőlő, 
| továbbá az 1. tized, Kisvásári-útca 145/185. 

sz. s a Vili, tized, Halasinagy-útca 196. sz. 
ház és házhely eladó. Értekezni lehet 
Halasinagy-útca 196. (most Batthyány-utca 
40.) számú háznál naponként déli 12 órától 
2 óráig. 7372

Ekék, vetőgépek, kapálok 
Rózsa Ede gazdasági gépraktárában, 
Kecskeméten, városi zálogházzal szemben kaphatók. 

Egy jó karban levő kocsi 
jutányos áron eladó; értekezni lehet
S. Nagy Pál tulajdonossal, II. kerület, 
Füzestérsor 27. szám. Ugyanott egy 
jó forgalmú üzlethelyiség kiadó.
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MEGHÍVÁS.

A Kecskeméti Bortermelők Első Pinceszövetkezete mint Részvény társaság 
tisztelt részvényes tagjait van szerencsénk 
1913. március 30-án, délelőtt 10 és fél órakor
és folytatólag a városháza bizottsági termében tartandó

VII. évi Rendes Közgyűlésére
tisztelettel meghívni.

Kecskemét, 1913. március 18. — AZ IGAZGATÓSÁG,
TÁRGYSOROZAT:

1. Igazgatósági jelentés az 1912. űzletévben teljesített 
eljárásáról.

2. A felügyelő-bizottság véleményes jelentése a mérleg 
elfogadása, az igazgatóság és felügyelő-bizottság felmen
tése iránt

3. Az üzleti év eredményéről szerkesztett és a fel
ügyelő-bizottság által felülvizsgált mérleg és leltár be
terjesztése.

4. A felügyelő-bizottság kiegészítése.
5. Jegyzőkönyvhitelesitő bizottság kiküldése.

Tartozik MÉRLEGSZÁM LA Követel

109,507 76
23,93521
13,118-57
25,365-59

Pénzkészlet ........
Pénzintézetnél elhelyezett töke 
Bor áruk
Hordók ...
Ingatlanok:

Központi borház
Kisalpári borház
Vágójárási borház
Vágójárási szőlőtelep

Adósok:

Előlegekért
Árukért......................

Berendezések
Átmeneti kamat

27,04637
19,31630

2,888 54 Részvénytőke 200,000
27,784 84 Részvény uj kibocsájtás ... .. 31,285 43

565,435 96 tartalékalap 36,000
135,095 26 Ingó- és ingatl. ért. csökk. tart, alap 12,000

Hitelezők.......... .......... 703,103 66
Óvadékok 1,000
Fel nem vett osztalék 3,122
Fel nem vett jutalék 400

171,927 13
Nyereség 306 30

46,362 67
31,700 89
6,022 10

987,217 39 987,217 39

Tartozik EREDMENYSZAMLA Követel

Kamat 38,131 40 Nyereményáthozat ... 746 37
Költségek:

Üzleti költségek
Telepi költségek ... 

Fizetések . 
Adók és illetékek 
Vendéglői házbér 
Nyereség

29,55919 
2,08314 31,642 33

12,595 79
3,685 82

977
306 30

Bor számlán
Ingatlan jövedelem 
Szervezési költség 
Átmeneti kamat

75,586 27
4,925 90 

58
6,022 10

87,338 64 87,338 64

Kecskemét, 1912. év december hó 31-én.

Dékány László s. k.
ig. tag, pénztárnok

Dr. Horváth Mihály s. k.
ig. elnök. •

Héjjas Mihály s. k.
igazgató

Könyvelésért:

Gerber Ferenc s. k.

Eördögh Gyula s. k.
ig- tag

Kelemen István s. k.
ig- tag

Szel János s. k.
ig- tag

Pólyák János s. k.
ig- tag

Megvizsgálta és helyesnek találta a Felügyelő-bizottság. Kecskemét, 1913. március 18.

Nyirády László s. k.
f. b. tag

Mészáros József, s k.
f. b. elnök

Dr. Haj náci Iván s. k.
f. l>. póttag

Tőrök Árpád 
fűszer- és csemege-kereskedő, 
Aranyjános-utca 1. Régi itcéspiac.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát; nagy választék nyers és pörkölt kávékban, 
mindennemű sajtok, teák és rumok. Borok és ásványvizek. Ajánl a kö
zelgő húsvéti ünnepekre valódi francia és honi készitményű kü
lönleges likőröket leszálIitott árban. Friss erdélyi dió. olcsóbb 
mint bárhol. A legkisebb megrendelés is házhoz szállittatik. 
Telefon 111. szám. Naponta friss szesz-élesztő! Telefon 111. szám.

tollat Rln« Kecskeméti IlrlapkladA-ál Nynmda-lÉáMvónvtáraaaáK villanyórára herenaexett könyvnyomdájában. J. G. Schcltei- óa ülcsecke-féle WlndabraiitRépeii és belúanyaggal.


